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CPABHUTEABHBIV AHA AU3 ITIPOITIOBEAU A.-IT. CTEHAU
" EE ITEPEBOAA K. IT. IOBEAOHOCIIEBBIM "

Annoranus. B crarbe u [Ipumosxennn K Heil TpefiCTaB/IEHbl PE3YNbTAThl CPABHUTE/TILHOTO
aHa/IM3a MPOIOBeNN «0 OPauHOM Mupe» Befylero aHrmiickoro 6orocnosa XIX Beka Apry-
paIl. Crennu u ee nepesopa, cienanxoro K. IT. [To6egoHOCIIEBBIM 1 IOMEIIEHHOTO B eXKeHe-
menbHUKe «[pakgaHMH» B KPaTKOM M MTOMHOM m3noxeHun (1874. NeNe 2, 3). ITaetcst cripaBKa
06 Aprype II. Crennnu, ero TUTepaTypHBIX TPYAAX U Moe3aKax B Poccuio; 0TMEYA0TCsI OCHOB-
Hble 0cOOeHHOCTH U MpuHIKIBI [lo6efoHOCIeBa-TIepeBOfYNKA (AHOHMMHOCTD IIEPEBOJIa,
JCIIONIb30BaHNe apXaM3MOB I IIePKOBHOC/IAaBIHI3MOB), KOTOPBIE B IIOTTHOI Mepe IIPOSABUINCH
pu nepepope nponoseny CreHm. ABTOPBI IPUXOJAT K CIefyIomyM BbiBogaM. IlobegoHoCIIeB
JaeT IPaBVJIbHBIN IT€PEeBOJ] IIPOIOBENY, HO IIPU STOM fIe/IaeT BBIITYCKM ¥ BCTABKI, IOITYCKaeT
CMBIC/IOBBIE ISMEHEHVs] OPUTHHATBHOTO TeKcTa. OH CTaBUII Nepef co60it 3aiauy BBINOTHUTD
He IIPOCTO TEXHMYECKM IPaBMU/IbHBIN, a TOYHBI CMBICIOBOJ NepeBof nponosenyu CTeHIn.
Bynyun my6nuiucToM, 3saHMMaBIIMMCS, B 91CTIe TPOYKX, Bonpocamu Llepksu, [TobenoHocies
IIOCTapasICsl MAKCUMa/bHO PACKPBITh CMBIC/I IPONIOBEM U YIYYIINUTD ee. PegakumonHoe us-
JI0XKeHHe MPeACTaB/sAeT cO00 KPaTKMil TepecKas CofepKaHms IpoIoBen u nepesox Ilobe-
JOHOCILIEBBIM ee U30paHHbIX (parMeHTOB. B IonHOM IepeBozie (hparMeHTsl, lepeBeieHHbIe s
KPaTKOTO M3/I0XKeHN s, OH BOCIIPOU3BEII JOCIOBHO, IIOBTOPHO He 00palliasAch K OPUTUHATY
Ha aHITINIICKOM SI3BIKe.

Knrouessle cnosa: Apryp Ilenpun Crennu, Arthur Penrhyn Stanley, Aprycra Crenmu,
Augusta Stanley, K. I1. ITo6efoHOCIIeB-TIepeBORYNK, IPONIOBENb, Opaunblii nup B Kane ann-
nenckoi, «'paxkjaHuH»
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Opaiasich K 1000My IPOU3BEEHNIO, IIepPeBeleHHOMY C MHOCTPAHHOTO sI3bIKa,
YMTaTe/IN PeIKO 3alyMbIBAIOTCS HAJl T€M, YTO STO He OPUTVHATL, A IIEPEBOF,
He CPaBHMBAIOT IIEPEBOJ, C OPUTVHA/IOM, He OLIeHUBAIOT, KaKast paboTa Obl1a Ipo-
BeJleHa [IepeBOUYMKOM. B psjie crydyaeB Takoe mccieoBaHye HeOOXORMMO.
Jexan BectmuncTepckoro ab6arcrtsa, emvickon Apmyp Ienpur Cmennu (Arthur
Penrhyn Stanley) (1815—1881) 6511 Begy M nubdepanbHbIM OOTOCTIOBOM CBOETO
BpeMeHM B AHITIVI, aBTOPOM Ps/ja TUTepaTypPHbIX TPYAOB 1o rcropun Llepksu,
KOTOpbIE COCTOSI/IV U3 €T0 JIEKI[VI1, 0030PHBIX CTaTell 1 IIPOIoBefel (CM. O XKU3HN
u pesrenpHocTy Crenmm: [11]; [12]; [13, 52—80]; o CreHnm Kak mpoOTOTHUIIE CTapLa
3ocumsl 3 «bparbeB Kapamaszoseix» [13, 81—92]). ITo Poccun Crennu myTere-
CTBOBAJI C ABT'YCTa 110 CeHTA0pb 1857 ropa, cobupast MaTepyas Jijisi CBOMX JIEKLVI
o Bocrounoit [IpaBocnaBnoit epksu. Kunra sTux nekumii Beima B 1861 rogy
o, HazBaHueM «Vcropust Bocrounoit Iepksu» («History of the Eastern Churchy).
3umoit 1873—1874 ropos Crennu nocerwn Poccnio cHoBa. 8 aBrycra (27 mions
no IOnmanckomy kanenpapro) 1873 roga Koposepa micana negu ABrycTe — CBO-
ell IpUBOPHOI fame, cynpyre CTeHn:

I am very desirous that your Dean should perform the English ceremony at
St. Petersburg, and that you should attend as one of my ladies. You travel so much,
and dread cold so little, that, as in January the Russian climate is said to be healthy.
I hope you may be able to undertake a mission which will require great discretion,
and which will be comfort to me [11, 417].

(A ouenv vt xomena, umobv. Baws dexan nposen anenutickyr yepemoHuIo
6 Canxm-IlemepOypee u umo06vt Bot npucymcmeosanu Ha Heii 6 Kavecmee 00HOTL
U3 MOUX NPUOBOPHLIX 0am. Bvl max mHO20 nymeuiecmesyeme u mak Mano cmpa-
wumecy x0100a, KOmopvlii 6 AH6ape 6 Poccuu cuumaemcs nonesvim. A Haderoco,
Bot cmoseme npednpunamo noe3oky, Komopas nompebyerm 606Ul Camocmos-
menvHOCMU U OyOem mMHe ymeuieHueM.)

9 siuBaps 1874 ropa (28 pexabps 1873 ropa no IOnmmanckomy kaneHgapio) CreHan
BMECTe C CYIIPYroi ABIyCTO, IPUBOPHO TaMOJi KOPOJIEBDI, BbleXasl 13 AHIJINN
B Poccuto cHOBa, 4TOOBI COBEPLINTD 005/ BEeHYaHN S JOUEPU PYCCKOTO MIMIIe-
paropa Anekcanppa II, Benukoit kHs>xHbl Mapun AneKCaHZPOBHBI U CbIHA
aHI/INIICKOI KOPOJIeBbI IpMHIA Anbdpena, repuora nHOYprckoro.
I[TponoBenp 110 aTOMY CTy4aro Obl1a mpov3HeceHa CTeH/N B aHIJIKAHCKOI IIepK-
Bu Caskt-IletepOypra 6 (18) ssHBaps 1874 ropa. VICTOUHMKOM IIPOIIOBENM €€ aBTOP
usbpa anusop n3 EBanrenus ot Voanna o 6pake B Kane Ianmneiickoit. B mucpme
cectpe Mepu ot 12—18 stuBaps 1874 1. (31 mexabps 1873 r. — 6 ssuBaps 1874 1. mo
IOnmancKoMy KajleHapio) OH TaK OMVCHIBAJI 9Ty TOPXKECTBEHHYIO CITY>K0y:

Then at 4 p. m. was the service in the English Church. All the English Princes
were there, and the church was crowded. I preached on the Marriage Feast of Cana,
which was not only the Gospel of the day in New Style, but the Second Lesson for
the Epiphany, Old Style. None of the Imperial Family, but several of the Court,
were there, and it was very affecting. The Prince of Wales has written a very kind
note, begging that it may be printed... <...> As for being too cold, I have never
been so warm in winter, inside or outside; and as for the interest, the kindness,
and the splendor, they are not to be exaggerated [11, 428].
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(3amem 6 16 uacos bvina cnysxba 6 aHenuxanckoli uepksu. Bee anenuiickue npun-
Upl ObLIU MAM, U UepKOBb ObL1a nepenonHena. A uuman nponosedv o 6pauHom nupe
6 Kamne, komopas 6vina He monvko ompoiekom u3 Eeancenus, sauumoieaemvim no
HOBOMY CIUII0, HO U 8MMOPbIM hoyHeHUuem Ha OeHb bozosienenus?® (no cmapomy cmu-
o). Hukmo u3 Vimnepamopckoii cemvu, Kpome HeCKOIbKUX NPUOBOPHBLX, MAM He
NPUCymcmeosan, u 3mo oueHv nopaxcasno. Ipumy, Yanvckuii Hanucan secoma 000pyto
3amemky, nonpocus, 4mobvt ee Hanewamanu... <...> Umo xacaemcs xonooa, mHe
euje HUK020a He ObL7I0 MAK Mensio 3UMOLL, BHYMPU UL CHAPYHCU; A 4o 00 3auHme-
pecosarHocmu, 006pOMbL U 6eNUKONIENUS, OHU He MO2Ym Oblinb npeysenueHyi.)

P [
.///1/// . "Z/y//.lf/l . /////IA',(/,
/,'-m,,  sugalicd o the pesscsson: of.
7 R T

Wnn. 1. Aptyp Ilenpun Crennu Unn. 2. Asrycra Crennn (Augusta Stanley).
(Arthur Penrhyn Stanley). HeraTtns 13 ApxmBa KOpO/eBHI (M3 U3JaHNA:
®oro Camyansa b. Yonkepa Prothero, R. E. The Life and Correspondence
(Samuel B. Walker) of Arthur Penrhyn Stanley, late dean

or Westminster. New York, 1893)

[IponoBenpb Obia ONyOIMKOBaHA OTHENTbHBIM M3LaHVEM Ha aHIIMIICKOM
A3bIKe:
The marriage feast: A sermon preached in the Chapel of the British Factory at

St.-Petersburgh by Arthur Penrhyn Stanley D. D. Dean of Westminster on January
6th (18th) 1874, being the Sunday preceding the marriage of his Royal highness
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the Duke of Edinburgh and her Imperial highness The Grand Duchess Marie
Alexandrovna. St.-Petersburgh, 1874.

(Bpaunviii nup: IIponosedv, npouumanHas 6 4acoéHe OPUMaHcKo20 3a600a
6 Canxm-Ilemepoypee Apmypom I1. Cmennu, dexarom Becmmurcmepa, 6 (18) sim-
eaps 1874 200a, 6 60ckpecerve, neped bpaxocouemanuem Eeo Koponesckozo Boico-
yecmea zepy02a I0unbypeckoeo u ee Mimnepamopckoeo Bvicouecmea Benuxoti
KHsHcHYL Mapuu AnexcanoposHol.)

ITepeBox 9TOJ IPOIIOBEM HA PYCCKMIL A3BIK OBUI cAieTaH OyAymyM obep-Ipo-
KypopoM Casreiimero CuHopma Pycckoit mpaBocnaBHOI LiepKBY, IPaBOBELOM
U ICTOPUKOM LiepkBu Koncmanmurnom [lemposuuem ITobedoHocyesvim 1 Omy-
OnmkoBaH 21 stHBaps B eXXeHezlennbHUKe «['pakgannn» (1874. Ne 3) mox HasBaHU-
em: «[Ipomnosenib, ckazanHasA I. CreHseeM, fiecKaHOM BecTMMHCTEpCKUM B aHIINIA-
ckoit nepksu B C.-ITerepbypre 6 (18) suBaps». B nmpenpinymem HoMepe «'pask-
maHrHa» (Ne 2) 3a TOT >Ke TOf OBUT IMOMellleH COKpAIlleHHbIl BapUaHT IIepeBojja
nporoBey («pefaKIIOHHOe M3/I0KeHNe») — TepefJaHo ee COfiep>KaHe U IIPu-
BeJleHbI 30paHHbIe MeCTa. B pefaKIIIOHHOM M3JI0KeHNN YKa3aHo, YTO paspe-
LIEHE Ha IIePeBOJ, IPOIOBeAN MOoMy4eHo camuM CTeHnmm.

Kax nureparop u nepesoguuk K. I1. [TobegoHOCIIeB BBICTY NI IIPOJOIIKATE-
JieM IpodeccUOHaNIbHON iesiTeNIbHOCTY 0TI, [TeTpa Bacunbesnua ITobenonoc-
I1eBa — PYCCKOTO CJIOBECHUKA, 3HATOKA PsAZla €BPOIENICKIX A3BIKOB, Tpodeccopa
MOCKOBCKOTrO YHUBEPCUTETA, NMNK INTEPATYPHON U IIEPEBOLIECKON [IeATEb-
HOCTM KOTOporo npuiencs Ha koHenl X VIII — nayano XIX BekoB (cM. 06 aToM,
Hamp., [10]).

[Io MHeHMIO MHOTUX UCCTIeffoBaTeIell, B TOM 4ucie XuBuux B XIX — Haudase
XX Beka n sHaBmux nuaHo K. IT. [Tobemonocuena (b. b. Inunckuiir, b. B. Hu-
Konbckuit, B. B. PosanoB u zp.), oH ob6magan cBoeoOpasHbIM 11 CAaMOOBITHBIM
JIUTEPATYPHBIM Ta/JIAHTOM, KOTOPBIN MPOABUICA U B €T0 TIEPEBOYECKON JIEATENb-
noctu [2]; [5]; [9].

M3BectHp! nepeBops! K. I1. [TobemoHOCIIEBa € TaATMHCKOTO, HEMELIKOTO 1 aHT-
UICKOTO A3bIKOB’. OTMETUM, 4TO B eXeHefeNnbHIKe «[pakgaHuH», KpoMe
nepesoya nponosenu Ctennu, Obl1a Tak>xe onybnnkosana «Peus I'magcTona
K BOCIUTaHHMKaM Kojuteruu Manb6opo» B nepesope K. IT. ITobegonocneBa
(1877. Ne 641).

CBou nepeBofibl (Kak, BIpOYeM, U aBTOPCKIE CTaTby) OH He ITOfNMChIBATI,
nHorga ob6o3Havyasa aBTopcTBO ycnosHo: K. I1., ZZ, ***; ux npuHaiIeXHOCTD
ycTaHaBIMBaeTcs Oarofjaps JJOKyMeHTa/IbHBIM UCTOUYHMKaM. He mogmnucans
u niepeBopsl [TobemonocueBa s «'pakganuHar. «[IpumomMHuTe 4TO 5 HE TOJ-
NJCBIBAI0 CBOETO MMeHM oAb craTbsiMmu», — nucan K. II. Ilobegonocues
®. M. JlocToeBCKOMY, OChIIasA TEKCTHI /I yOnmkanuy B «['pakgaHnne»*. 9Ty
ocobeHnHOCTh [TobeoHOCIIeBa-TMTEpaTOPa U IIePEBOYMKA TOYHO ¥ TOHKO OXa-
paxtepnsoBai B. B. Posanos: «Camono6ue aBTOpCcTBa OTXOAUT HA BTOPOIT IIAaH
nepey Benu4umeM teMbi» [9, 299].
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Mnn. 3. OrpoiBok u3 nucbMa K. IT. ITobegoHoCIieBa pegakTopy
xypHana «'paxxgaransa» ©. M. Jocroesckomy (HVOP PI'B. @. 93.11.7.92)

[Tocnegumit nepesox ITo6emoHOCIIeBa IOATIIICAH aBTOPOM, UM sABsAeTca «Ho-
BbIl1 3aBBTD ['ocnioza Hamero Incyca Xpucra Bb HOBOMD PYCCKOMD IepeBoiB
K. I. ITo6bp0HOC1eBa. ONBITD Kb YCOBEPLUIEHCTBOBAHIIO IIePeBOfia Ha PYCCKil
A3BIKD CBAILLEHHBIX'D KHUI'D HoBaro 3asbra» (CII0., 1906). OH 6b11 M3maH q1d
TeX, KTo, off06H0 ITobejoHOCIIeBY, CYNTAl CHOJAIBHBII [IEPeBOJ BO3MYTH-
Te/IbHBIM HOBUIECTBOM, C/IMIIKOM /IaJIEKMUM OT LIepKOBHOCTIaBAHCKOTO TEKCTa.
B npepucnoBun K 3TOMY M3fIaHUIO ONIpefieieH OCHOBHOI npuHunI [TobemoHoc-
I[eBa-TlepeBOIYNKa: YeM O/IVKe K IIepKOBHOCTIABAHCKOMY, T€M JTydlIIe:

Hamrs 11epKoBHO-CIaBAHCKIN ASBIKD — BEIMKOE COKPOBUIIE HAIETO AyXa,
IparolBHHDBII MICTOYHMKD ¥ BIOXHOBMTE/Ib Halleil pogHoit pbun. Cua ero, Bbl-
PasuUTeNbHOCTD, ITYOMHA MBIC/I, Bb HEM'b OTPa)KAIOLLeiCs,, TAPMOHIs ero CO3BYYil
VI IOCTPOEHiA BCell PBUM — CO3MAIOTD KPACOTY €r0, HEITOJpaskaeMyIo. <...> Iepe-
BOJMTD €T0 Ha HAIly OObIJIeHHYIO0 pEUb, Ha TOTD A3BIK'D, HA KOTOPOM'D MBI TOBO-
PUMD, HA KOTOPOM'D COUMHAITCA KHUTY HAIllell TaK'b Ha3bIBAEMOJ TUTEPATY-
pbI <...> — 3HAYUTD IIOPTUTH €e; a IePeK/IabIBaTh ee epedpasupoOBKO0 —
3HAYUTD 00€300pa’kMBaTh €€ Ch OIIACHOCTBIO ONOIIIUTD YMCTOE U IIPUHU3UTD
BO3BbIlIeHHOE [8, [—II].

B cBoux nepesopax ITo6egoHoCIeB NCXOAWT 13 HEOOXORMMOCTY YIYYIINTD
OPUTMHAJI ¥ MMEIOIINIICA NepeBOf. «3aMBHAA CIOBO JPYTUMD, XOAAYMMbD
Bb pasroBop’h, Mbl PUCKYeM'd U3MBHUTD M/IM OC/IA0UTDb CMBICTD YHOTpeOnsieMa-
T'O Bb CBAILICHHOMD TEeKCTh TepMI/IHa, — TaK'b, Hal’IpI/IM'Tip’I), CTaBA y3HailZ7 BMBCTO
ypasymrns, orwname BMECTO meopumv, npumyms BMECTo 00psauyms <...> VI Bo
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MHOXeCTBB C/Iy4aeBb HBTH HUMKAKOM HYXX/bl Bb 9TON 3aMBHB, OTH KOTOPOII
PpBYb HUCKOJIBKO HE CTAHOBUTCA NMOHATHDBE, a TONMBKO BY/IbIapU3UPYETCs», — I10-
ACHAN nepeBofuMK. Ilo6egoHoCLeB oroBapuBaet, uTo peub Vucyca Xpucra
1 EBaHTemICTOB TO/KHA OBITH IepeBefieHa C MICIIOIb30BaHNeM 1[epKOBHOC/IABA-
HJ3MOB, a pedb IIPOCTOTO HApOfla MOXKET OBITh NepefiaHa OOBIIEHHBIM A3BIKOM,
«XOIOAYUM c1oBOM» [8, V—VI].

HOBLIH 3ABBTD

TOCIOLA HAINTETO IMCYCA XPHCTA

Bb HOBOMDB PYCCKOMDB HEPEBONLB

K. II. Io6’bporocnena

o eee—

OguTH X3 yCOBEDMENCTBOBAKIIO mepesoga Ha pycckilf a3k
caamenruxs kEars Hosaro 3askrta

La?—)

1906

Wnn. 4. Turynpnblit nuct Hosoro 3aseta
B iepeBojie K. I1. [To6enonociesa
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OcHoBHbBIE Pe3yIbTaThl IPOBENEHHOIO HAMI CPAaBHUTENbHOTIO aHAIN3a OPU-
ruHana nponoseny CreHnu u ee nepeBosia [lo6eMOHOCIIEBBIM ITpe/iCTaBIEHbI
B [IpunoxxeHnn K gaHHOI Mybnmkanuyu — Tabnnie, COCTOSAIIEN 13 YeThIpex
konoHoK («IIponoBenn Crennm», «IlepeBon K. I1. [TobemonociieBa», «Pegakiu-
OHHOe M3JIoKeHMe», «KoMMeHTapum»). OnmiieM HeKOTOpble 0COOCHHOCTH Iiepe-
Bopa [To6enonocuespiM mponoBenyu CreHnu nofpoodHee.

[To6emoHOCIIEB, IBITAACH IIEPEIATh JYX IePEeBOAVIMOr0 IIPOU3BEIEHNA, CO3AIT
He OYKBaJIbHBII, IOCIOBHBII (T. H. «IIOCTPOYHBIIT»), @ INTePaTyPHBIII IIEPEBO,
IIPY 9TOM MAKCVMa/IbHO NTPUOIVKEHHBI K OPUTUHATY. DTOMY CIIOCOOCTBOBA/IN
VI €TI0 INTEePATYPHBII fap, ¥ OOV pHbIe 3HAHWA 110 McTopuu LlepkBy, Benp nepe-
BOJI BCerzia TpeOyeT He TO/IbKO 3HAHNS SI3bIKA, HO VM YYBCTBA CTI/IS, 3HAHMSI TeMbI
IEPEBOAVIMOTO IIPOU3BEIEHN .

[TepeBOAYMK OTCTYIINMII OT HEKOTOPBIX 0053aTe/TbHBIX TPeOOBAHMIL: «...HE I03-
BOJISI€TCS HU BBIITYCKOB, HY NpUOABOK, HU M3MeHeHu 1. Ecn B mpousBeeHNN
€CTb He[IOCTaTKM — U UX JIOJDKHO IepefaTh BepHO. Llenb Takux nepeBogoB —
3aMEHUTD 110 BO3MOXHOCTH ITOJIMHHMK JIJIS1 T€X, KOTOPhIM OH He JOCTYIIEH 110
HE3HAHMIO A3bIKa, ¥ JaTh MM CPEACTBO M BOSMOXXHOCTb HAC/IAXK/JaThCA UM U CY-
InThb 0 HeM»'. [TobejoHOCLIeB Ske OCTaBII HEKOTOpbIe ab3a1ibl mpornoseny CreH-
my (MM X 4acTy) HellepeBeleHHbIMI — JIOCTIOBHBIN NepeBOj, ITPOIYIeHHbIX
MeCT IpUBOAUTCA HaMu B [IputoxeHNy K JaHHO IyOIMKaIL.

CMbIc/iOBBIe M3MeHeHNA B nepeBoje [lo6eoHoCIIeBa TOXe IPUCYTCTBYIOT,
MHOIJa BecbMa 3HaunTenbHble. Tak, CTeH/IN Mo/1araeT B OCHOBY IIPOIIOBEAY
eBaHTe/IbCKUIT CIoxeT o Opake B Kane ['anueiickoil — «B IepBYIO oYepenb,
B KayecTBe IIpMMepa U CXOfICTBA BCeX IMOfJ0OHBIX MTPa3HECTB BO BCe BpeMeHa»
(first, as the example and likeness of all such events in all times). [To6egoHOcC1IEeB e
IpU3BIBAaeT PacCMATPUBATh €r0 MpeXKJe BCero «...KaKb coObITie yBEHYaBIIee
co6oro npasgHecTBO borosiBneHis nnn sHaMeHis boxieit cnaBp». [oBopst 0 moB-
TOPHOM IIPOYTEHNM 9TOr0 MecTa 13 EBaHrems Ha 6orocmys>xeHnn B JIBOpIioBoit
IIepKBIL, OH, B OT/IMYNE OT aBTOPa (as we trust — «KakKb Mbl HajbeMcs»), yIoBa-
€T Ha JIPYTYIO CUITy: «Ch boxieil IOMOIIbIO».

@pasy aHITINIICKOTO ITPOMIOBEHMKA:

They are the solid barriers against superstition on one side and unbelief on the
other, they are God’s own safeguards against the absorbing tyranny either of the
world or of the church.

OH II€PEBOJVT KaK:

Onu <xpuctmaHckuit 6pak u xpucruanckas cembs — O. Y, A. VI.> cnyxars
KpBIKMMM IIperpajaMu IpOTUBD CyeBbpisa ¢b OfHON cTOpOHBI 1 6e3BEpis Cb
opyroi, umu bors npoTuBOABICTBYETD BCENOKOPAIOIIEMY TOCIOLCTBY
MarepianbHaro Mipa u ero cyersbt!

TOTJa KaK OyKBa/IbHBIN IIepeBOJ] BbIIEIEHHOTO parMeHTa: «MaTepUaaIbHOTO
Mupa WIn HepKBu». Takoe M3MeHeHVe CMBICTIA He cydartHo iy [TobegoHoce-
Ba, 1)1 HeTo bor He npoTtuBopeicTeyer Llepksu.
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Bor emje opuH npuMep u3MeHeHMI! cofiep>kaHusA nponosean. OH HaITIAHO
IIOKa3bIBaeT, KaK IePeBOUMK CMeIllaeT aKI[eHThl, Korja pedb ueT o Poccun n ee
UCTOPMYECKOM IIPOIIIOM:

«the barbarous principality in the centre of the wild Slavonic forests should have
grown up into the mighty civilized Empire»

(6yxe.: «BapBapcKOe KHSXXECTBO B IIEHTPe AVKUX CIaBIHCKMX JIECOB BBIPOCTIO
B MOTYLIIeCTBEHHYIO IIMBUIN30BaHHYI0 VIMnepuio»)

«KHSDKeCTBO B JUKNUXD Thcaxb CIaBAHCKUX'D BHIPOCTETD Bb MOIYIECTBEHHOE
u o6pasoBaHHoOe rocynapcrso» (K. I1.)

B copeprxarenbHO-meKcYecKoM 1iaHe nepeBof [To6emoHOCIieBa MMeeT psif
ocobenHocTeit. [lepeBogunk nsberaet ynoTpednieHns IpsmMoi pedn, 1Mo CyTH,
y3J/1arasi OpUTMHAaIbHBI TeKCT. HanpuMmep, mepenaBast IpuTYy 0 BIHE Ha CBaJib-
6e B Kane ['ayniericKoii, OH OIIYCTIUI CTIOBA PacHOPSAUTENsI CBaibObl, OOpalleH-
Hble K )keHMXy: «Every man at the beginning doth set forth good wine, but thou
hast kept the good wine until now» (6yxs.: «Ka)xupli 4e0BeK BHayasie BbICTaB-
JIsieT XOpolilee BUHO, a Tl er0 OCTaBUJ/I HAIIOC/IE[JOK»), — 3aMEHMB UX Ha: «HO
BZIPYI'b OKa3aJI0Ch YTO JIy4lllee BUHO IIO/JaHO OBI/IO TOJIBKO HATIOCT BIOKB».

[TpuMeyaTeIbHBIM SIB/ISIETCS VICIIONIb30BaHME B IIEPEBOJie apXan3MoB (1ep-
KOBHOCJIaBSIH/MI3MOB), UTO, KaK OTMEYaloT VICC/Ie[JOBATENIN, €CTh OT/INYNTeTbHAS
yepra ctus peun [lobenonocuesa [3]; [6]: «They have listened» (to listen — cry-
matb) — «Ouy BHUManm» (K. I1); «And Jesus was called and His disciples to the
marriage» (disciples — yueHukmu) — «3BaHb e 6bICTD [ucych u yuennisr Ero Ha
opak®» (K. I1.); «There was a marriage in Cana of Galilee» (was — 6b11) —
«V1 BB Tpertilt neHb 6bICTD Opak® BB Kans lammneitctdit» (K. I1).

3avacTyio B TeKcT nepesogpia [Io6emoHOCIeB BK/II0OYaeT MMeHa COOCTBEHHBIE,
1eible ppassl WK CCBIIKM Ha MCTOYHMKY, KOTOPBIX HET B OPUTHHAJIE [IPOIIO-
BeJlJ, HO HUKAaK He OTMeYaeT TaKye BK/IIOYeHNs B TeKCTe, KaK 9TO IIPUHSATO B CO-
BPEMEHHOM IlepeBOfioBeieHN . Tak, HallpuMep, ONUChIBasI IPa3gHNYHbIE TIPU-
TOTOBJICHNSI B THU CBaJbOBI 11 JPEBHIOI0 TPaAULINIO MCIIONIb30BAHMS BEHKOB
B Ka4yecTBe yKpallleHuil HoBoOpauHbIX, [TobefoHOCIIeB [le/laeT CCHUIKY Ha MC-
touHuK: «(IIroctv ITwcHeii, 111, 11)», a onucbiBast TanHCTBO EBXapucTtuy, 1o6aB-
JsieT OT cebsI CTI0Ba PO COCY/: «KAIl/Isl BIHA, KOTOPOE MBI IIbeMh U3'h CBALEH-
HAro moTHpa».

B pycckoM TekcTe IpOIIOBey MHOTO eBaHTe/IbCKMX LMTAT, KOTOPBIMY aBTOP
HepeBoJia «OKUBJISIET» OMMCAHE, YTOObI CUIbHEE BO3JIEIICTBOBATh Ha PEINUTH-
03HO-HPABCTBeHHOe CO3HaHue ynrtareneit. Hanpumep, ropops o Hadbanane
(Haranuarne), oH mob6aBiseT XapaKTepUCTUKY, JAHHYIO 3TOMY U3PaNJIbTAHUHY
VloaHHOM: «...BH HEMD XKe TbCTU HBCTh». OMUChIBast COOpaBIINXCS Ha OpaYHbII
U TOCTel, UCTIONH SO MX IPEeBHIIT OOPsIT; OMOBEHUSI, OH YTOUHSET: «...JIeXKa-
11a 110 OYMILEHII0 iy JencKy».

Hepenko ITobenoHOCIIeB HAMEPEHHO IOITyCKaeT rpaMMaTndecKyie HeTOYHOCTH,
B pe3y/bTaTe KOTOPBIX C/I0Ba obperatoT MeTadopuieckoe 3pydanme. Tax,
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HampuMep, BeipaxeHue «water from the village well», nepeBenennoe, Borpekn
OpuUrMHany, B GpopMe MHOXXeCTBEHHOTO YMC/Ia, IIPEJiCTABISET Y)Ke He IIPOCTO
BOZY 113 KOHKPETHOT'O JIePEeBEHCKOTO KOJIOAI[A, A «IMCTYI0 BOAY HE€PEBEHCKUXD
KOJIOA1IeBb». TeM caMbIM KOHKPETHOE MOHATIE MeTadOopryecKy pacinpseTcs,
CUMBOIN3UPYS, BO3MOXKHO, YMCTOTY MECTa, Ije IIPOUCXOJUT eBaHTe/IbCKOe
cobbITHE.

Eme 6osee HaT/IATHBI CIy4ay IePeOCMBICTIEHU S NIePEeBOSINKOM JIEKCUKM
OpUTMHAIBHOTO TeKcTa. Hampumep, B BbickaspiBannm 06 EBxapucrun cnoso life
(«K13HDb») nepenano I106eOHOCIIeBBIM KaK «ceppie» («qacTuiipl Xab6a KOTOpbIit
cepaie yenoBbka yKpBIIsAeTs») U HOTOMY, B OT/IMYME OT IIPSIMOTO IIePeBOJa,
POXKIAeT MHOM CHHOHVMUYECKUI PSIJI: He «KU3Hb — CYIIeCTBOBaHIME — OBITIE,
a «cepple — AyLIa — >KVM3Hb.

HexoTopsle j06aB/IeHNs B TEKCT ITepeBOfia CIIOCOOCTBYIOT CMBICTIOBOMY YTOY-
HEHNIO U aKI[eHTVPOBAaHNIO BhICKa3bIBaHMII. Tak, B BbIcKa3piBaHUM CTEHIN
o Xpucre: «He was a Man of Sorrows» («<OH ObIT 4eTOBEKOM CTpajiaHMIl») Iepe-
BOJ[YJK YTOYHSIET: «II0 IPEVMYILEeCTBY», YTO COBEPIIEHHO OPraHIYHO, IOCKO/b-
Ky B IIPeIbIAYILEeM NTPeIOKeHN TOBOPUIIOCH O PajOCTH, KOTOPYIO ZapuJI U UC-
nbeiTbiBan Crracurenb Ha 6paqHOM TOPKECTBE. Tem TparndHee CTaHOBUTCA 3Ta
XapaKTEePUCTUKA («I10 IPeNMYIIeCTBY CTPaJAIOIii»).

B nepesope [TobenoHocIieBa pefiKo, HO BCTPEYAIOTCS IEKCUKO-TpaMMaTIYecKue
HeToYHOCTH. [Ipy omycaHuy ClieHb! OsIB/IeH ST Ha IpaspHyke Haranuans, nepe-
BOJ[YMK MCTONIKOBATI Ppa3sy: «joining in the glad event» (6yxs.: «tiprcoemyIHNBIINCH
K PaIOCTHOMY COOBITHIO») KaK: «...KOTOPbIII 0COOEHHO pajjOBa/ICs TOMY, 4TO...»
(cp.: «there was Nathaniel, <...> joining in the glad event which had then brought
to his native village the Master whom he had just acknowledged» (Ctennmun) —
«HaeaHanns, <...> KOTOPBIIT 0COOEHHO PaJOBAJICA TOMY YTO YUUTE/Nb, TAKD
HelaBHO MM'b IIPVM3HAHHBII, IPUIIETD HAa IPAa3JHUKD Bb POJLHOE €ro CeleHie»
(K. IL); 6yks.: «Ha mpasgHuK npuien HataHuanp, <...> KOTOPBII 3aTeM IPUBETT
Y4uTesns, TOMbKO YTO UM IIPU3HAHHOTO, B CBOE POJJHOE CETIEeHIIE).

CpaBHMTe/NbHBIN aHaMM3 mponoBenu A. CTeH/IN U ee lepeBofia MO3BOIAET
cmenatb cnenytomye BeiBogbl. K. I1. ITo6enonociieB cTaBuI epes co6oit 3ajaqy
BBIIIOJTHUTD He NMPOCTO TEXHMYECKM NPABYUIbHBII, @ JaTh TOYHBIN CMBIC/IOBOI
nepeBof npomnoseayu Crennu. Bygydun my6nmmiuctoMm, 3aHUMaBIINMCS, B YIUCTTE
IIpounx, Borpocamu LlepkBy, OH mOcTapancss MaKCUMATIbHO ITOTHO PACKPBITh
CMBICJI ITPOIIOBENM, YIYYIINTD ee. PaHee BBIIIOTHEHHOE peflaKI[MIOHHOE M3/I0XKe-
HJIe IIPOTIOBEAN IPEACTAB/IsAeT COOO0IT ee KpaTKIii Ilepeckas 1 BKIo4aeT (par-
MEHTHI [TepeBOfja, KOTOpbIe €3 M3MeHeH W1 BOLI/IN B TOTHbIN nepeBox [Tobeno-
HOCIIeBa.

06 yuactin ®. M. JIocTOEBCKOTO B peJaKIMIOHHOM V3/IOKEHNN U B PEIAKTH-
posanuu nepesopa K. IT. Ilobenonocnesa cM. guckyccuio A. B. OtinBanunka [6]
u B. A. Buktoposnua [1].
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